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МНОГОУВАЖАЕМЫЕ      КОЛЛЕГИ! 
     Факультет гуманитарных наук и кафедра русской и зарубежной филологии  
приглашает Вас принять участие в VII Международной научной конференции 

«НИЖЕГОРОДСКИЙ ТЕКСТ РУССКОЙ СЛОВЕСНОСТИ: ХУДОЖЕСТВЕННОЕ 
ПОСТИЖЕНИЕ НАЦИОНАЛЬНОЙ МЕНТАЛЬНОСТИ», которая состоится 24-26 

октября 2019г. в Нижнем Новгороде. 
                               Посвящается 155-летию Е.Н.Чирикова. 

Цель конференции: 
-   разработать в результате научных дискуссий участников конференции   ценностную 
модель явления «Нижегородского текста» в  отечественном литературном процессе: от 
архаического периода развития словесности до современной действительности;  
–    выявить  и описать специфические и  типологически значимые  признаки его  
поэтики. 

Задачи: описать репрезентативные  признаки  нижегородского текста, в том 
числе, 
–   выявить  мифогенерирующие  механизмы  возникновения «нижегородского текста»; 
  – обозначить  культурно-исторические и историко-литературные условия    
существовании мифопоэтического  пространства «нижегородского текста»  русской 
словесности (образ Волги,  волжский хронотоп; геопоэтическое пограничье русских 
провинциальных и национального текста  отечественной словесности (Самара, Елабуга, 
Астрахань, Плес, Углич). 
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             –        описать  признаки его динамического развития и функционирования и развития; 
 –   выявить и осмыслить с литературоведческой точки зрения специфику 
идентификации  
 нижегородского текста в культурно-историческом и собственно художественном  
сознании с помощью его сакральных образов-символов и  топосов  (легенда о граде  
Китеже,озерах Светлояр и Нестьяр; жития святых:  блгв.кн. Бориса и Глеба, прп. Ильи 
Муромца, блгв. кн. Петра и Февронии  Муромских,  прав. ИулианииЛазоревской, 
почившего на Нижегородской земле  блгв.  кн. Александра Невского); 
 – охарактеризовать Нижегородский  текст  как явление,  обладающее признаками  
гипертекста, являющегося значимой составляющей  «диалога в большом времени». 
 

Среди проблем, предполагающих дальнейшее  научное осмысление, актуальными 
являются: 

– традиция в литературе как выражение национальной духовности; 
– «Нижегородский текст» как антропологический:  проблема национального 

характера;  
– художественная историософия Нижегородской земли; 
– языковая картина мира; 
– национальный образ мира в «нижегородском тексте»: 
– ключевые мотивы национальной  картины мира; 
– жанр путевых очерков о Нижнем Новгороде и Нижегородском крае в русской и 

зарубежной литературе; 
–А.С.Пушкин,  М.Горький, В.И.Даль, П.И.Мельников-Печерский,  К.Н.Леонтьев, 

В.В.Розанов – крупнейшие  создатели  «нижегородского    текста»; 
– нижегородская эмигрантология: творчество Б.К.Зайцева, П.Д.Боборыкина, 

И.С.Рукавишникова, Е.Н.Чирикова, С.Л.Франка; 
– научное, публицистическое наследие выпускников и преподавателей 

Нижегородской гимназии  (П.Д.Боборыкин, В.В.Розанов, А.Ф. Лосев, С.Л.Франк и др.), 
Горьковского государственного педагогического института; 

– нижегородские театры, театральные проекты в аспекте функционирования 
«Нижегородского текста русской словесности»; 

– театральные интерпретации, экранизации  произведений авторов 
«Нижегородского текста»; 

– творчество  нижегородских писателей ХХI века: З.Прилепина, В.Сдобнякова, 
о.В.Гофмана, о. В. Чугунова,  Е.Крюковой,  Н.Свечина, Д.Фаминского и др. 

 
Материалом для  исследований могут быть: 
– нижегородский фольклор; 
– жанры  древнерусской литературы (жития,  летописные сказания); 
– творчество русских писателей  XVIII- ХХI  века,  включая современных 

нижегородских авторов; 
–нижегородская журналистика; 
– научная мысль нижегородских ученых; 
– проблемы изучения «Нижегородского текста» в практике школьного 

преподавания; 
– творчество зарубежных писателей. 



Спектр имен огромен,  мы приводим  их примерный  список: 
протопоп Аввакум, Н.М.Карамзин, М.С.Жукова, А.Н.Майков, Н.А.Добролюбов,  

А.Н.Островский, В.И.Даль, А.К. Толстой, А.В.Сухово-Кобылин, М.В.Авдеев, 
М.И.Михайлов,   Н.П.Вагнер, А.Н.Анненская,  П.Д.Боборыкин,  А.А.Луговой, 
И.С.Рукавишников, В.Г.Короленко,  Е.Н.Чириков, Б.К.Зайцев, Л.Н.Андреев,    
С.А.Есенин,   Н.А.Клюев,   Б.А.Садовской,   И.М.Касаткин, А.Грин, М.М.Пришвин, 
З.Н.Гиппиус, Д.С.Мережковский,  Б.А.Пильняк,  Н.И.Кочин, А.Н.Толстой, а  также  
Т.Г.Шевченко,  А.Дюма,  Т.Готье и мн.др. 

Предварительный план мероприятий конференции 
Пленарные и секционные заседания; презентации книг; планируются экскурсии по 

городу и краю. 
 
Названия секций: 
Секция 1: "Нижегородский текст русской словесности" в антропологическом 

аспекте: проблема национального характера. 
Секция 2: Национальные образы мира: сакральные топосы Нижегородской земли. 
Секция 3: Создатели "Нижегородского текста". 
Секция 4: Нижегородский контекст творчества М.Горького. 
Секция 5. Творчество Е.Н.Чирикова (к 155-летнему юбилею писателя). 
Секция 6:  Языковая картина мира в «Нижегородском тексте». 
                                   
                               Организационный комитет 
                  Председатель организационного комитета: 
Илалтдинова Елена Юрьевна, доктор педагогических наук, врио ректора ФГБОУ 

ВО «НГПУ им. К. Минина» (г. Нижний Новгород, Россия) 
Заместитель председателя организационного комитета: 
 Захарова Виктория Трофимовна, доктор филологических наук,профессор 

кафедры русской и зарубежной филологии   ФГБОУ ВО «НГПУ им. К. Минина» (г. 
Нижний Новгород, Россия) 

Члены оргкомитета: 
   

О.А.Орлова, кандидат филологических наук, доцент, декан факультета 
гуманитарных наук ФГБОУ ВО «НГПУ им. К. Минина» (г. Нижний Новгород, Россия); 

Ильченко Наталья Михайловна, доктор филологических наук, профессор, зав. 
кафедрой русской и зарубежной филологии НГПУ им. К.Минина (г. Нижний 
Новгород, Россия); 

Чернышева Елена Геннадьевна, доктор филологических наук, профессор, 
директор Института филологии Московского педагогического государственного 
университета (Москва, Россия)  - по согласованию; 

Сидор Моника Марта, dr. hab., зам. декана гуманитарного факультета 
Католического университета Иоанна Павла II   (г. Люблин, Польша) – по 
согласованию; 

Нефагина Галина Львовна, доктор филологических наук, профессор, 
заведующая кафедрой русской литературы Института неофилологии Поморской 
Академии (г.Слупск, Польша) – по согласованию; 



Оляндэр Луиза Константиновна, доктор филологических наук, профессор, 
заведующая кафедрой славянских литератур Восточноевропейского национального 
университета им. Леси Украинки, (Луцк, Украина) - по согласованию 

Капитанова Людмила Анатольевна, доктор филологических наук, профессор, 
заведующая кафедрой связей с общественностью и журналистики факультета 
русской филологии и иностранных языков Псковского государственного 
университета (г.Псков, Россия) - по согласованию; 

Дзюба Елена Марковна, доктор филологических наук, профессор кафедры 
русской и зарубежной филологии НГПУ им. К. Минина; 

Иоанна Мяновска, доктор филологических наук, титулярный профессор, 
заведующая кафедрой истории и культуры России университета им. Казимира 
Великого (Быдгощ, Польша) –  по согласованию  

Маринина Юлия Анатольевна,  зам. декана факультета гуманитарных наук 
НГПУ им. К.Минина, кандидат филологических наук, доцент (г. Нижний Новгород, 
Россия);  

Латухина Анна Леонидовна, кандидат филологических наук, доцент кафедры 
русской и зарубежной филологии НГПУ им. К. Минина (г. Нижний Новгород, Россия); 

Шевелева Татьяна Николаевна, кандидат филологических наук, доцент 
кафедры русской и зарубежной филологии НГПУ им. К. Минина (г. Нижний 
Новгород); 

 
 
 
 
 
                            Условия участия в конференции: 
Участие в конференции бесплатное. 
Расходы участников конференции оплачиваются командирующей стороной. 

Участникам конференции будут высланы приглашения, программа конференции, условия 
размещения. 

По итогам работы конференции будет издан сборник статей с размещением в 
РИНЦ. 

Для участия необходимо выслать по одному из электронных адресов: 
zakharova_vt@mininuniver.ru; dzuba_em@mininuniver.ru  

– в срок до 10 октября 2019 года – регистрационную форму, оформленную по 
следующему образцу: 

№ Содержание заявки Поле для заполнения 
1.  Ф.И.О. (полностью)  
2.  Страна  
3.  Город  
4.  Ученая степень, звание  
5.  Должность и подразделение организации  
6.  Место работы (учебы), факультет, кафедра 

(полностью, без сокращений) 
 

7.  Форма участия (очная/заочная)  
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8.  Название доклада  
9.  Почтовый адрес с индексом (домашний или 

рабочий) 
 

10.  Телефон (факс)  
11.  E-mail  
12.  Дата приезда/отъезда  
13.  Размещение в гостинице (да/нет)  
14.  Требуемые технические средства  

В названии файла с заявкой необходимо указать фамилию автора и (после нижнего 
подчеркивания) слово «заявка», например: Иванов_заявка.  

–в срок до 20 октября 2019 г. необходимо прислать статью, оформленную в 
соответствие с установленными требованиями и сопроводительное письмо для  
регистрации в системе РИНЦ (отдельным файлом). 

Требования к оформлению статьи 

     Научная статья должна иметь ограниченный объем (7-8 страниц,формат страницы – 
А4, книжная ориентация, поля 3-2-2-1 см со всех сторон, Times New Roman, цвет – 
чёрный, размер шрифта – 14; 1,5 интервал). Цитаты из научных статей, монографий и т.п. 
приводятся в «парных» кавычках. Источники в списке литературы располагаются по мере 
их упоминания в тексте. Ссылки на научную литературу в тексте даются в квадратных 
скобках: [1]. Если делается отсылка к нескольким источникам одновременно, их номера 
разделяются точкой с запятой: [1; 3]. Номера страниц указываются следующим образом: 
[2, с.105]. Ссылки на гранты оформляются автоматически как постраничные сноски. 
Ссылки на примечания приводятся в круглых скобках (1). 

Образец оформления статьи  

УДК 316.1 
СОЦИОКУЛЬТУРНЫЙ ПОДХОД К УПРАВЛЕНИЮ:  

АНАЛИЗ И КОНСТРУИРОВАНИЕ 
©2019 г.                                    И.И. Иванов¹, М.А. Иванова² 

¹Нижегородский государственный университет им. Н.И. Лобачевского 

²Нижегородский государственный технический университет им. Р.Е.Алексеева 

 ivanov -ii@mail.ru. 
  

 Аннотация – должна содержать цель работы, методы, основные результаты и 
выводы. 

  
 Ключевые слова: (слова и словосочетания – не более 10). 
  
Текст статьи. 
  
 Примечания (если есть) 
1. ……………… 
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2. ……………… 
  
Список литературы 
1.                  Williams D.Е., Houpt D.J. // Acta Cryst. В. 1986. V. 42. P. 286–288. 
2.                  Китайгородский А.И. Молекулярные кристаллы. М.: Наука, 1971. 201 с. 
3.                  Термические константы веществ / Под ред. В.П. Глушко. М.: Изд-во АН СССР. 

1965–1981. Вып. I–X. 
4.                  Набоков В. Искусство литературы и здравый смысл // Набоков о Набокове и 

прочем: Интервью, рецензии, эссе / Сост. Н.Г. Мельников. М.: Независимая газета, 2002. С. 465–
479. 

5.                  Стрежнёва М. Институциональные формы европейской интеграции // Заглядывая 
в 21-й век: ЕС и СНГ. М.: Мир, 1998. С. 10–15. 

6.                  Сидоров И.И. Дис. ... д-ра физ.-мат. наук. М.: МГУ, 2000. 255 с. 
7.                  Сидоров И.И. Автореферат дис. ... д-ра физ.-мат. наук. М.: МГУ, 2000. 40 с. 
8.                  Николаева С.Ю. Пасхальный текст в русской литературе XIX века. 

Дис.канд.филол.наук. Москва: Литературный институт им.A.M. Горького, 2004. 218 с. 
[Электронный ресурс]. – Режим доступа http://www.dissercat.com/content/paskhalnyi-tekst-v-russkoi-
literature-xix-veka?_openstat=cmVmZXJ1bi5jb207bm9kZTthZDE7 (дата обращения 3.04.2014). 

 
НАЗВАНИЕ СТАТЬИ НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 

ФИО автора на английском языке 

Аннотация  на английском языке. 

Ключевые слова на английском языке. 

 
СОПРОВОДИТЕЛЬНОЕ ПИСЬМО 

статьи в сборнике конференции  
 

Фамилия – русский язык  
Имя Отчество (полностью) – русский 
язык 

 

Фамилия –  английский язык  
Имя Отчество – английский язык  
Место работы (полностью) – русский 
язык 

 

Место работы – английский язык  
Е-mail  
Ученая степень, звание, должность 
(полностью) – русский язык 

 

SPIN код (при его наличии статья 
сразу будет привязана к авторскому 
профилю  в РИНЦ ) 

 

Название статьи – русский язык  
Название статьи – английский язык  
Аннотация – русский язык  
Аннотация – английский язык  

http://www.dissercat.com/content/paskhalnyi-tekst-v-russkoi-literature-xix-veka?_openstat=cmVmZXJ1bi5jb207bm9kZTthZDE7
http://www.dissercat.com/content/paskhalnyi-tekst-v-russkoi-literature-xix-veka?_openstat=cmVmZXJ1bi5jb207bm9kZTthZDE7


УДК  
Ключевые слова– русский язык  
Список литературы– русский язык  
Финансирование (если есть) – 
например: «Работа выполнена по 
гранту РФФИ № ….» 

 

  
Контактный телефон  

 
 

 

 
 
Контакты: 
+7 909 295 32 69; zakharova_vt@mininuniver.ru– Захарова Виктория 

Трофимовна, профессор кафедры русской и зарубежной филологии; 
+7 920 058 17 07; dzuba_em@mininuniver.ru ; – Дзюба Елена Марковна, 

профессор кафедры русской и зарубежной филологии. 
 

 

Оргкомитет 
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